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Chapter I General Provisions
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(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to provide for the establishment of the
Digital Agency, its duties and affairs under its jurisdiction, the scope of which
is clearly specified to achieve the duties as well as specify organizational
matters necessary for efficiently executing administrative functions under its

jurisdiction.

BB TFTUXNTOREBEL NEERVOFTEFE
Chapter II Establishment, Duties and Affairs Under the Jurisdiction of the
Digital Agency

(BRI
(Establishment)
Fk AN, TYFNTEREL,
Article 2 The Digital Agency is established in the Cabinet.

(%)

(Duties)

Bk TUXMTIR, WICHET 22T ET 5,
Article 3 The Digital Agency has the following duties.

— T UZNERMERE (G EZEERE = LS) B RICED LT VX
& (FEFE RICHET DTV EEEZ VS, UTHRL, ) OFHIZ DN TOR
ABE RFICEBNT TEAHE] &), ) IZDoL b, TUXNVARDIEMIC
BT 2NBOHEBZNBERE & HICBIT 5 2 &,

(1) assisting the affairs of the Cabinet concerning the formation of a digital
society together with the Cabinet Secretariat based on the basic principles
for formation of a digital society (digital society provided for in Article 2 of
the Basic Act on the Formation of a Digital Society) specified in Chapter II of
the Basic Act on the Formation of a Digital Society (Act No. 35 of 2021); and

ZOEARERIIOS LY TUZNAAEDOEKIC T 21T BCE S OaE 20 H R 7R
BT D Z Ly

(ii) endeavoring to swiftly and intensively enforce administrative affairs
concerning the formation of a digital society based on the basic principles.

(AT =59 55)
(Affairs under the Jurisdiction of the Digital Agency)
FE TUZNVTIX, WIRE—FOEBEZERT D720, ITBESEO TR O — % 4
DIeDITHE LR DRICHE T H2FEE L 2N ED,
Article 4 (1) The Digital Agency takes charge of the following affairs necessary
for promoting uniformity of policies of administrative branches with the aim of
achieving the duties referred to in item (i) of the preceding Article.

— T UHNALZDIERRO T2 ORI BT 5 EAR 22 TN BI T D A i Je DN ZE



TR EREICET S 2 &,

(i) affairs concerning planning, design and general coordination of basic
principles concerning policies for the formation of a digital society;

= BMRITBUERENE T 5T VX N DR D T2 O R R 0 FEhi OHEEIZEE T 5 =
& (FAN—tx 2T ¢ Kk CERC T REEREENS) B HARE —H
T 2FEHED S b A N—kx 2T ¢ IZBT DMK CHEER S OO EHOHEE
BT b DER<, ) .

(ii) affairs concerning the promotion of policies for the formation of a digital
society taken by relevant administrative organs (excluding affairs concerning
the promotion of policies for cybersecurity among those listed in Article 26,
paragraph (1) of the Basic Act on Cybersecurity (Act No. 104 of 2014)); and

= HIZBIZEIT b 0DIEN, TUHNAERDIED T ORERIZEE D A & D
MERW I EGRIEICET 5 2 L,

(iii) in addition to what is listed in the preceding two items, affairs concerning
planning, design and general coordination concerning policies for the
formation of a digital society.

2 TUZNTIE, BIERE S OEBEENRT D720, RICH|ITLFEEZ NI LD,
(2) The Digital Agency takes charge of the following affairs in order to achieve
the duties referred to in item (ii) of the preceding Article.

— TUANEORHICET 2 'L (7Y NS REARES =+ RF—
HICHET 2 HAREZ VD, ) OERAUHEEIZBE TS Z &,

(i) affairs concerning the creation and promotion of priority policy programs for
the formation of a digital society (priority policy programs provided for in
Article 37, paragraph (1) of the Basic Act on the Formation of a Digital
Society);

Z BERT7—AIEMHEERARGE (FRT — IR AL CERR - \RIETESE
B =%) BNEE-HIHET 2 ERT — IS HHEEEARGEZ VD, ) OFERK
CHEEIZET 5 Z &,

(ii) affairs concerning the creation and promotion of the Basic Plan for the
Advancement of Public and Private Sector Data Utilization (basic plan for
the advancement of public and private sector data utilization provided for in
Article 8, paragraph (1) of the Basic Act on the Advancement of Public and
Private Sector Data Utilization (Act No. 103 of 2016));

= ATECFRICEIT DR E DM AN SUTIENE DM OHIKZ T 5720 DFE 5, iLhH
Z DM OFF S ORI BT 2 A 893D EARRY 72 BUR O AR B o ONZZ20 N HEME LD
S S

(iii) affairs concerning planning, design and promotion of basic and
comprehensive policies for the use of a number, code or other mark to
identify a specific individual, corporation or any other organization in

administrative procedures;

W ATEC TR BT D8 E DM N 24 5 720 O 5 ORI D58 (AL
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(iv) affairs concerning the use of an individual number provided for in Article 2
paragraph (5) of the Act on Use of Numbers to Identify Specific Individuals
in Administrative Procedures (Act No. 27 of 2013), an individual number
card provided for in paragraph (7) of that Article and a corporate number
provided for in paragraph (15) of that Article, and, the establishment and
management of the information providing network system provided for in
Article 21, paragraph (1) of that Act (excluding the affairs under the
jurisdiction of other ministries);

T SBYFEAT O SR E ORI DO FE 7R FEHE D 7 D O TR A 1 FE OB ERF I T D ik
B (BM=FEEE =1\ 5) OBEIC X 5 ARKAT SRS 0 ER Gk~ D B Gk &
VR EARIGH ORREICET 2 2 &

(v) affairs concerning the registration on the account register such as public
benefits payment under the provisions of the Act on Registration of Deposit
or Savings Accounts for Swift and Secure Payment of Public Benefits (Act No.
38 of 2021) and the designation of specific public benefits;

N TAlTEE OB BIZES EAEFORIPIC X 5 e 0 FEOEHEICE Y 5153

(BRI =FEEE =+ILE) OBEICL 21EIF&EOREIZESEATEFSOFIH
(2 & 2 PRATA O O 4 PR OV E R SUTFRRERF IS 35 1T 2 TR A 1 R IZ B3 2 o
EALCBE T A HIEICET A 2 & (MONEDOREICETH LD EERLS, ) .

(vi) affairs concerning the management of deposit and savings accounts by
using individual numbers based on the will of depositors under the
provisions of the Act on Management of Deposit and Saving Accounts by Use
of Individual Numbers based on the Will of Depositors (Act No. 39 of 2021)
and a system to provide information on deposit and saving accounts at the
time of any disaster or inheritance (excluding the affairs under the
jurisdiction of other ministries);

£ HEHEE AN 2 W AR NSBB8 B9 D AR 22 BUR O AR ) LS
WO HEREICBI S5 2 &,

(vii) affairs concerning planning, design and promotion of basic and
comprehensive policies for identification using information and
communications technology

I\ T EOEAE Bl 2 WO 7o AR NHERE DA FEIE DO fE Ok L OFIH OfE e 2 X 5 Bl 6 D |
PAERRLIE (M=t /\FEEEE T as) B &0 H—H, HHAUE
NEOHEIZ L HFEHICEAT 22 &,

(viii) affairs concerning certification under the provisions of Article 12-2,
paragraphs (1), (3) and (8) of the Commercial Registration Act (Act No. 125 of
1963) from the perspective of ensuring the reliability of identification using



information and communications technology and promoting the use thereof;

L ETFEAKRORREES BT DM CERCE AR E 5) B R —HI
BRETL2EFBLICHET DL (EBAOHMEIIRT2bD%ER, ) .

(ix) affairs concerning electronic signature provided for in Article 2, paragraph
(1) of the Act on Electronic Signatures and Certification Business (Act No.
102 of 2000) (excluding those under the jurisdiction of the Ministry of
Justice);

+  EFELEITR D MG AR IER Y AT L ORGEEB BT 15 Pk
FIUEERFEE L =) B ERBMEICRET 2 B4 S K OREF = 1K
FECHICHRET DHHEREARGEE ICE T2 L (MBEOMEILETL200%
Br<. )

(x) affairs concerning a signature verifier provided for in Article 17, paragraph
(4) of the Act on the Authentication Services of the Japan Agency for Local
Authority Information Systems (Act No. 153 of 2002) pertaining to electronic
signature, etc. and a user certification verifier provided for in paragraph (2)
of Article 36 (excluding those under the jurisdiction of the Ministry of
Internal Affairs);

+— EFEEROE K OMREICEET HIE# (R S FIVEBRFE A TUS) 5B %
BHICHET 2B TRERICET 22 (RBEOREICET LI HOER, ) .

(xi) affairs concerning electronic commission provided for in Article 2,
paragraph (1) of the Act on Dissemination and Promotion of Electronic
Commission (Act No. 64 of 2017) (excluding those under the jurisdiction of
the Ministry of Internal Affairs);

+ = BEOEOITEHRERE., HI7 ALHEZ Ofth R K VRS R T
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Do ) IHRD T — 2 OIEREA (FHREE M 2T L 72T OHEEF BT 2 iEE#
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(xii) affairs concerning planning, design and promotion of basic and
comprehensive policies for data standardization (data standardization
provided for in Article 4, paragraph (2), item (v)(a) of the Act on the
Promotion of Administrative Affairs through the Use of Information and
Communications Technology (Act No. 151 of 2002)) pertaining to public and
private sector data used by several national administrative organs, local
governments, other public organizations and private business operators
(public and private sector data provided for in Article 2, paragraph (1) of the
Basic Act on the Advancement of Public and Private Sector Data Utilization
(Act No. 103 of 2016);

+= SEREEERRERE (fFHRB(E Bl 2 75 U 72 AT B O HEME S (2 B9~ 2 VAR B U SR 56
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(xiii) affairs concerning planning, design and promotion of basic and
comprehensive policies for the external coordination function (external
coordination function provided for in Article 4, paragraph (2), item (v)(b) of
the Act on the Promotion of Administrative Affairs through the Use of
Information and Communications Technology);

+00 AMEBEERT — 2 RX— R (T UXNEREREARERE —+—RITHET DA
EBENGHRT — 2 N—2 %25, ) O LOFIHIZET 2GR0 D AR R B
RO K ONLRA N HEEIZ B2 Z &

(xiv) affairs concerning planning, design and promotion of basic and
comprehensive policies for the development and use of a public basic
information database (public basic information database provided for in
Article 31 of the Basic Act on the Formation of a Digital Society);

+H EOITBHERE ., T AR ZE OO NSRS K VAL B O R EE O
AT L OB K OE B O IR 72 S5 OER & OHEEIC B2 2 &,

(xv) affairs concerning the creation and promotion of basic principles for the
development and management of information systems by national
administrative organs, local governments, other public organizations and
private business operators in the field of public sector;

+N EHRY AT LB (BB E B A TEH L7 AT B OHEEF TR D RS
PUERE—HICHUE T 2 1F M A7 2B 2V 9 . NS A K OANTEBWTIHE
Co ) DEMREOHEEICBT D Z &,

(xvi) affairs concerning the creation and promotion of information system
development plans (information system development plans provided for in
Article 4, paragraph (1) of the Act on the Promotion of Administrative Affairs
through the Use of Information and Communications Technology, the same
applies in item (xviii)(a) and (c));

+t EOITBHEERENIT O BT AT L O K OVEPICET DITEA DO FHE %
FBLAOEHT S Z &,

(xvii) supervision of businesses of administrative branches concerning the
development and management of information systems conducted by national
administrative organs;

TN EOITBHEB T O IF R AT & (HOLEFICHET 56 OZDMOBE TE
DLHbDERS, UFZDOFICBWTHL, ) OBHEAOERICET2F XL, K
ICEDDEZAICEY, Ehid o &,

(xviii) implementation of businesses concerning the development and
management of information systems conducted by national administrative
organs (excluding information systems related to national security and other
information systems specified by laws and regulations, the same applies in
this item) as specified below;

A EOTEHERENIT O HERY AT 2O M VERICET 2 FEICLERTRE,
BTG O R OMEHR Y 2T DB RTINS E, L TER L, MR T D



&,

(a) requesting and securing the budget in a batch necessary for businesses
concerning the development and management of information systems
conducted by national administrative organs based on the principles and
information system development plans referred to in item (xv);

2 EOTEHERE T O H#S AT 2O K OVERIZET 2 FEOEMIZET S
FHEZED D 2 &,

(b) specifying a plan for implementation of businesses concerning the
development and management of information systems conducted by
national administrative organs; and

N EOTEHERE T O B AT A OESi H OVEHIZET 2 FEICHO VT, B
TG DS OGRS AT LEEEFHEICE S T YEFEEOLME LT %2
AT L. XITBMRITBHERIC, PHEAENT D5 & L bIT. A0 Ak TIEH
AT LAEE(HFHENE NS 7 OFEE O E R FHA WM T 52 LIk, YK
B ONBIZHE ST BFHFEEOEHA L X2 Yk FE IR XHARITS
OFEMFHENZ T 5 FHOER 2 ZOPITIEDL Z &,

(c) executing all or part of businesses concerning the development and
management of information systems conducted by national administrative
organs based on the principles and information system development plans
referred to in item (xv) or having relevant administrative organs execute
all or part of those businesses including the preparation of documents
concerning a plan for implementation of actions authorizing expenditures
pertaining to those businesses based on the content of notification by
distributing the budget and notifying the principles and information
system development plans referred to in that item, the plan referred to in
(b) above and other necessary matters.

+ EOITBRERE N T D IE WM AT A O R OVEBIZET 5 2 &,

(xix) affairs concerning the development and management of information
systems shared among national administrative agencies;

“t FUNAEOAMICET D BEURTTERERE O FH OFHEICE T 5 2 &,

(xx) affairs concerning the coordination of affairs concerning the formation of a
digital society among relevant administrative organs;

“— PEEHBICRLIEERERNICET S L,

(xxi) affairs concerning international cooperation pertaining to the affairs
under the jurisdiction of the Digital Agency;

4T RIS EFICBTLb00EN, BT U NVHBROEME B E T L EE LKW

FRICETHZ &,

(xxii) in addition to what is listed in the preceding items, affairs concerning
affairs and businesses aimed exclusively at forming a digital society; and
= HiRSIET 2 b ODEN, HEE BRICES T EEl, ) IEOET
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(xxiii) in addition to what is listed in the preceding items, affairs that belong to

the Digital Agency based on acts (including orders based thereon).

B=E MR
Chapter III Organization
FH—H BRI

Section 1 General provisions

G DHERR)
(Structure of Organization)

FHE T UZNATOMBIE, ALK NI NEERT DI DB & 722 2 B 72 41 o Py
BEGE AT HITEHERIC L R S L, 2o, T U X AR OIBAIC BT
LB OEIZH ARG TE D b D & LT IER B0,

Article 5 (1) The organization of the Digital Agency must be composed
systematically of administrative organs with duties and affairs under their
jurisdiction necessary for achieving those duties, the scope of-which is clearly
specified, and flexible to respond to issues of the Cabinet concerning the
formation of a digital society.

2 TUHNLTIER, AEOKEEDO TS, ZOBIRIZOWT, BHORMEL ., &K% UNZE
ZATV, NI X CEZATBGE RS (I -+ =4EEREEE ) B %0
EOITBHER EFHEOREAX D & L HIZ, TOMAEDERKEZKY, =T, —k&L
T, ATEHERE Z T L 2T T2 B 720,

(2) The Digital Agency must evaluate, plan and design on its own policies under
the control and jurisdiction of the Cabinet, and fulfil its administrative
function by integrally coordinating and promoting communications with the
Cabinet Office and national administrative organs referred to in Article 1 of
the National Government Organization Act (Act No.120 of 1948).

BH TTUZNMTORKROYT VX NTIZEIN DR 728
Section 2 The head of the Digital Agency and Special Positions
Established Thereunder

(FYHIITDOE)

(The Head of the Digital Agency)

FARE TUFNMTORIEL, WEBRBEKE LT 5,

Article 6 (1) The head of the Digital Agency is the Prime Minister.

2 WNEREKEIX, 7YX NVTIRDFHIZOWTONEE (B -+ ZFEEE L
) WO EEDOKRELE L, BURE _HICHET 2FE 2o HEHT D,

(2) The Prime Minister is a Minister who takes charge of and manages the
relevant matters pertaining to the Digital Agency as the competent Minister
referred to in the Cabinet Act (Act No. 5 of 1947) and shares the affairs



provided for in Article 4, paragraph (2) for management.

(PN PETA BROR B D HERR)
(Authority of the Prime Minister)

FESR ABRREREIX, TUVXNVTOEGZRE L, MEDORBIZOWTHRET 5,

Article 7 (1) The Prime Minister superintends affairs of the Digital Agency and
supervises the public service offered by its employees.

2 WHEREKEIX, 7YX VTICERD FEOITEEBIZ OV T, EEXTES OflE .,
WEXITFEILZLEERD D L&, 20T, BB RORTNIETR L0,

(2) When it is found to be necessary to enact, revise or abolish any law or Cabinet
Order in respect of administrative affairs under the charge of the Digital
Agency, the Prime Minister must convene a cabinet meeting.

3 WHEHHRHEKEIL 7YX NVTIRD FEOITEHEFICOVWT, EEELITBSE
AT D720, UTEEE L IEBE ORI OFBEIZESNT, T I X NVTOMmT &
LCTVHNTRERTHIENTED,

(3) With regard to administrative affairs under the charge of the Digital Agency,
the Prime Minister may issue an order of the Digital Agency as an order issued
thereby in order to enforce any act or cabinet order or based on special
delegation by law or cabinet order.

4 TFTUZNTFFIE, EEOZRER R, FIlER T, EEB L3R L, BHLL<
FEROHER ZHIRT DR ELRT DI LR TR0,

(4) Without delegation by laws, no penal provisions and any provisions that
1mpose obligations on or restrict the rights of citizens may be established in
orders of the Digital Agency.

5 HHEMEAKEILX, TYFNVTOMEFRFIZONT, XRebEZLETLHHEITENT
X, EREHTHIENTE D,

(5) The Prime Minister may, in respect of the affairs under the jurisdiction of the
Digital Agency, issue a public notification in the case where it is necessary to
1ssue a public notice.

6 WHEHRHEKEIZ, TYVFNVTOREFFICONT, M XITREET L0, TE
DR R ORE I L, IS XITEEL R T LT ENTE D,

(6) The Prime Minister may, for the purpose of giving an order or direction in
respect of the affairs under the jurisdiction of the Digital Agency, issue an
instruction or a circular notice to the competent organs and their personnel.

7 NERE KRR, B8 S OEBEETT 2 OBURIZHOW TITBHERME A 0
EEZXDVENH D LRODL L, ZOREMEEZI LN L BT, BIRITERE
BEORITK L, SEREROR RO A KD I ONT Y 3Z BRI TBO R D BORIZ
BLERZIERDZENTED,

(7) The Prime Minister may, when it is found to be necessary to achieve mutual
coordination among administrative organs in respect of policies to accomplish
the duties referred to in Article 3, item (ii), request the submission of and



explanation about the necessary materials from the heads of the relevant
administrative organs by clarifying such necessity and state their opinion with
respect to the policies of those relevant administrative organs.

(7Y H IV KE)
(Minister for Digital Transformation)

FINE TUXNTIC, TUVXNVKEEEL,

Article 8 (1) A Minister for Digital Transformation is assigned at the Digital
Agency.

2 TUZNVKEIZ BEHKREEZ L THETD,

(2) The Minister for Digital Transformation is headed by a Minister of State.

3 TUXNKEIZ, NBEKREREZIT, 7V 2 VTOFEZHIE L. BE DRSS IC
DWVWTHET 5,

(3) The Minister for Digital Transformation assists the Prime Minister,
superintends the affairs of the Digital Agency and supervises the public service
offered by their employees.

4 FTUHNVKEZ, BUEEE-HIIHET 2 FBEORTOLDULEND D LB D &
i, BRITBORBE ORI L, RERER ORI OHMHEZ RO D Z LB TE D,
(4) The Minister for Digital Transformation may, when it is found to be necessary
to accomplish the affairs referred to in Article 4, item (i), require the heads of
the relevant administrative organs to submit or give an explanation about

necessary materials.

5 TUHNKEIE, BMUEHE -HICBET 2HEOBITOLORFICLERD D LS
L EEF, BRITBHEBEORICK L, BIE T2 LN TE S, ZOHAEICENT,
FATBHRB O RIT, BZAE 2 FoICEH LRITAIER LR,

(5) The Minister for Digital Transformation may give the heads of the relevant
administrative organs a recommendation, when it is found to be necessary to
accomplish the affairs referred to in Article 4, paragraph (1). In this case, the
heads of the relevant administrative organs must fully respect that
recommendation.

6 TUXNVKREIZ, BIEOBEIC LY BEMRITEREBE ORI LBIE L& i3, B4
BMRITEBREBE DRIk L, £ OEIEICE ST E o2& W THEEZRDH Z &
NTED,

(6) When the Minister for Digital Transformation has given the heads of the
relevant administrative organs a recommendation under the provisions of the
preceding paragraph, the Minister for Digital Transformation may require the
heads of the relevant administrative organs to give an explanation about
measures taken in response to that recommendation.

7 TUHNVKEIL, BHEOBEICLVEE LI EHICE LBFICLERH D LD D
XX, NEIREKREICH L, YEFHEHIZOW THBIESE ASZORTEIC L D EN &
bNDLEIBERZEHRT LI LENTE D,
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(7) When it is found to be particularly necessary in respect of the matters
recommended under the provisions of paragraph (5), the Minister for Digital
Transformation may submit an opinion to the Prime Minister so that the
measures for those matters are taken under the provisions of Article 6 of the
Cabinet Act.

(B REL)

(State Minister)

EILE FTUXATFIC, BIRE—-AZEL,

Article 9 (1) One State Minister is assigned at the Digital Agency.

2 TFTUHXNTIC, APEORIKEDIEZN, & ORIKEOHE 5D 5E 2 > THETH
NOHREIREEZELS ZENTE D,

(2) In addition to the State Minister referred to in the preceding paragraph,
other State Ministers who occupy positions of State Ministers of other
ministries may be assigned.

3 BIKEIZ, 7V NKEOMEZT. BURKOMERZ SN ED | BB L LT 5,

(3) The State Ministers take charge of policies and planning and deal with state
affairs by the order of the Minister for Digital Transformation.

4 FRIKEOIT ) FIEOE ORI OWTIE, TUXNVKEDOED D EZAITLD,

(4) The scope of the duties referred to in the preceding paragraph to be conducted
by each State Minister is as specified by the Minister for Digital
Transformation.

5 FIKEOTGIT, NERERKEOREIZL Y ARP™MTW., KREDSZNERIET 5,

(5) The Cabinet appoints or removes the State Ministers upon request from the
Prime Minister and the Emperor approves it.

6 RIKEIX., NEREFEROGAIZHB W TIL, NERBELKEZ OMOEBKENETE
DOHfLZ Kol & XIT, ZHERKIZZDOHAZ KD,

(6) The State Ministers, in the case of the general resignation of the Cabinet, lose
their positions at the same time as the Prime Minister and all other Ministers
of State lose their positions.

(REBHE)
(Parliamentary Vice-Minister)
FBtad TUFALTFIC, REBBE - ALEL,
Article 10 (1) One Parliamentary Vice-Minister is assigned at the Digital Agency.
2 TFTUHINTIZ, AIEHOKEEEE O, MEOKREBEEOME HH L85 %H o
TRTONDKEBHBELZES ZLNTED,
(2) In addition to the Parliamentary Vice-Minister referred to in the preceding
paragraph, other Parliamentary Vice-Ministers who occupy positions of

Parliamentary Vice-Ministers of other ministries may be assigned.
3 KEBEEIX., 7VFNVKELZT. FEOBIR LK OBEIZSE L, BUKSZ L4
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(3) The Parliamentary Vice-Ministers support the Minister for Digital
Transformation, participate in specific policies and planning and deals with
state affairs.

4 BREBBEOITHATAOEEO&RMEIZOWTIX, TUVXNLVRKEOED L EZAIC
X5,

(4) The scope of the duties referred to in the preceding paragraph to be conducted
by each Parliamentary Vice-Minister is as specified by the Minister for the
Digital Agency.

5 KEEBEOMEARIT, WEKRHEKEOHRIEIZEY . WEMT I,

(5) The Cabinet appoints or removes the Parliamentary Vice-Ministers upon
request from the Prime Minister.

6 HIRBAHEOBEIZ, KEBBEEIZOWTERT 2,

(6) The provisions of Article 9, paragraph (6) applies mutatis mutandis to the
Parliamentary Vice-Ministers.

(T V¥ IVEE)

(Chief Officer of Digital Agency)

Btk TUXNVTIZ, TUANME-ANEEL,

Article 11 (1) One Chief Officer is assigned at the Digital Agency.

2 TFTUFNEZ, RITHT DS AT,

(2) The Chief Officer of Digital Agency takes charge of the following duties.

— TUZNTOREFEFICHTLIEEFRHICEHAL, 7V ALVKREICES L, KOT
CHNVKEDOMEZITC, TYVXNVKEICEREZERTHZ &,

(i) gives the Minister for Digital Transformation advice on important agendas
on the affairs under the jurisdiction of the Digital Agency and submits
opinions to the Minister for Digital Transformation as ordered thereby; and

=T UANVKEEWT, ITEEEIL, T U NTORER K OWEE O & R
THZ L,

(i1) supports the Minister for Digital Transformation, organizes the affairs of
the Digital Agency and supervises the affairs of each department and organ
of the Digital Agency.

3 TUZNEOERIT, WEREKREORHIZEY . NERT I,

(3) The Cabinet appoints or removes the Chief Officer of Digital Agency upon
request from the Prime Minister.

4 EZRABEE (B ZFEEREE ) BILEFARERE -H, BILHARE—
H, BT IR ICEERE - HEROE _HOBEIR, 7V FNVEDORBEICONT
¥EMT 2,

(4) The provisions of Article 96, paragraph (1), Article 98, paragraph (1), Article
99 and Article 100, paragraphs (1) and (2) of the National Public Service Act
(Act No. 120 of 1947) apply mutatis mutandis to the public service offered by

12



the Chief Officer of Digital Agency.

5 TUXNEIL, L, NERERKEOTFRI S D562 RE . Wil 25 Tl oRk
BICEEL, UTEMFEEL S, TOMEE LOFEEZ B E 35 8B 217> Tl
IRBTRN,

(5) The Chief Officer of Digital Agency, while holding office, must not engage in
other jobs with remuneration, run business for profit or operate other
businesses seeking monetary profit unless they are authorized by the Prime
Minister.

(72 IVEFEE)

(Vice-Minister for Digital Policy)

Bt T4k TUXAMTIC, TUXLVEHEE - ATEL,

Article 12 (1) One Vice-Minister for Digital Policy is assigned at the Digital
Agency.

2 FUHNVEBBEIL. MEZT. TUXNVTOMEREIRLEERBORICHET 2 F
B RS 5,

(2) The Vice Minister for Digital Policy supervises and organizes the affairs
concerning important policies for the affairs under the jurisdiction of the
Digital Agency as directed.

B=E T UXNVTICBEIN D
Section 3 Positions established under the Digital Agency

B TUXNVTITE, ZOPFEFEORRNREITOLOZ Oz prEd 5
ZiE <,

Article 13 (1) Positions that supervise a part of affairs are established at the
Digital Agency in order to efficiently accomplish those affairs.

2 TUXNTITE, BTEOBROONE LSO IL—H2 T oMaE< 2 &
MTED,

(2) Positions that support all or part of duties supervised by the positions
referred to in the preceding paragraph may be established at the Digital
Agency.

3 AI_HOWORE, WA OEHIL. BT TED D,

(3) The establishment of the positions, duties and the fixed number referred to in
the preceding two paragraphs are specified by Cabinet Order.

HWE T OINRHESE

Section 4 Digital Society Promotion Conference

Gar VAo E s =3
(Establishment and Affairs Under the Jurisdiction of the Digital Agency)
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FHMUE TUOXNMTIC, TV HESE LT ZOHICBWT T v
9. ) HEL,
Article 14 (1) A Digital Society Promotion Conference (hereinafter referred to as
"the Conference" in this section) is established under the Digital Agency.
2 DI, WIHBITL2FEL NI ED,
(2) The Conference takes charge of the following affairs.
— TUXNEEORDTIZD ORRO TR A HEET D Z &
(1) promoting the implementation of policies for the formation of a digital
society; and
= T UANEDOED -0 ORERIZ OV TR BRTT BRI B O A4 5
Z &,
(i1) coordinating among relevant administrative organs necessary for policies

for the formation of a digital society.

(REL)
(Organization)
FrHIs =T, R AERRLAUHEZ b - THEET 5,
Article 15 (1) The Conference is composed of the chairperson, vice chairperson
and members.
2 WEIX. NERBEREZH > TRTS,
(2) The Prime Minister is to serve as the chairperson.
3 REERIT. NHEBRREAOCTVZLVKREZ > THRTD,
(3) The Chief Cabinet Secretary and the Minister for Digital Transformation are
to serve as the vice chairpersons.
4 FERIT. WBT2ELH->THRTLD,
(4) The following persons are to serve as the members.
— BERMVRERISNOETOEGKE
(i) all Ministers of State other than the chairperson and vice chairpersons; and
= HNEEREIRE. TYXVEIRES LIRSS ORIKE, 73 %V KEBE
B L < EBIRIFE O KEBEE XZER KRE LS OBRITEHEE O R D 5 b b |
WNRRREE KB AT 54
(ii) persons appointed by the Prime Minister from the Deputy Chief Cabinet
Secretaries, the State Minister for Digital Transformation or State ministers
of relevant ministries and agencies, the Parliamentary Vice-Minister for
Digital Transformation or Parliamentary Vice-Minister of relevant ministries
and agencies or the heads of the relevant administrative organs other than
the Ministers of State.
5 =#l, #EZEL,
(5) The executive secretary is assigned at the Conference.
6 EHEIL. BRITBHEBEOME D 5> b b NEREEKEMEMT 5,

(6) The executive secretary is appointed by the Prime Minister from the
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personnel of relevant administrative organs.

7 BEL DEOTEFBEICONVT, mE. BEEAOHEEZIT S,

(7) The executive secretary supports the chairperson, vice chairpersons and
members in respect of the affairs under the jurisdiction of the Conference.

8 HIFIEIZED D b DDIEN, ROk M O E (2B LS I L, Bim TED
Do

(8) In addition to what is specified in the preceding paragraphs, the matters
necessary for the organization and administration are specified by cabinet
order.

BIE  MERI

Section 5 Miscellaneous provisions

(Brm ~DZEE)
(Delegation to Cabinet Order)
FtHAE HIEEHICED D HODIED, T VX IVTOMICE LLEREEL, BS T
ED D,
Article 16 In addition to what is specified in the preceding sections, the matters

necessary for the organization of the Digital Agency are specified by Cabinet
Order.

FUE MR

Chapter IV Miscellaneous provisions

(M%&)
(Personnel)
bR TUXNVTIZ, TUNVEEE. TUXNREZOMPIEOBAE ZE <,
Article 17 (1) The digital administrative officials, digital technical officials and
other necessary personnel are assigned at the Digital Agency.
2 TUXNVEBEIX MEZT, FHEErONI LD,
(2) The digital administrative officials take charge of the affairs as directed.
3 TUXANHEIL @z, HEiizons s,
(3) The digital technical officials take charge of technological affairs as directed.

(H&~DHEE)
(Report to the Diet, etc.)

BHIAEK BUHE BB mHOBEIC LV BS TREINDFRE —HOMIZ D
T, O, WERVFEILZ L L&, 20RNEROESIZHRE LT
57w,

Article 18 (1) When any position referred to in Article 13, paragraph (1)
established by Cabinet Order under the provisions of Article 13, paragraph (3)
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1s newly established, revised or abolished, the government must report its
statues to the next session of the Diet session.

2 BUMIZ, DL EbBEET VA NVTOMBO - EREFERCTARTHED LT
Do

(2) The government gives public notice of the list of the organization of the

Digital Agency in an official gazette at least once every year.

Mt Al ()

Supplementary Provisions [Extract]

(Wi 17 51 F)
(Effective Date)
B ZOWEMEIEL. A EFEA B ot 5, L, BRI AR HEOHERX.
NARD BB IATT 5,
Article 1 This act comes into effect as from September 1, 2021; provided,
however, that the provisions of Article 60 of the supplementary provisions
come into effect as from the date of promulgation.

(FT o 2B 2 s E)
(Transitional Measures Concerning the Application of Penal Provisions)
BTG ZOEEORAITRNC LI2AT 253 2 8 0w HIZ >\ Tk, ZRBUERTO
iz & 5,
Article 59 With regard to the application of penal provisions to any act
committed prior to the enactment of this Act, the provisions then in force
remain applicable.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)

FATSR MAIE+ RS, FHARK FEF—RLORI=ZRITEDDLHODIEN, 20D
EAEORATICE LBl E EANCE T 2 REHE L2 &, ) X, BIA TED
Do

Article 60 In addition to what is specified in Article 15, Article 16, Article 51 and
the preceding three Articles of the supplementary provisions, the transitional
measures necessary for the enactment of this Act (including transitional

measures on penal provisions) are specified by cabinet order.

(&)

(Deliberation)
FART—5% BUNIZ., ZOEFROITHHFELZRE LZEAEICBWT, ZOEFRORT
DR NT P2 NAE ORI AR L. TV ZIVITOED FIZOW TG &
Mz, BERHDERBDDL LR, TOMRICKESWTHERBELHET 20T
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Do

Article 61 When the government finds it to be necessary after deliberating a
future course of the Digital Agency taking into account the state of the
enactment of this Act and of the formation of a digital society if ten years lapse
from the enactment of this Act, the government takes necessary measures
based on its results.

M Al (FPMEFEEAHILBEEE=1TN\E] ()
Supplementary Provisions [Act No.38 of May 19, 2021] [Extract]

(BATH H)
(Effective Date)

F—a ZOERII XMMOBNLRTT S, L, ROZZITEITLHEIL. L%
KFIZED D AL ORITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as from the date of promulgation; provided,
however, that the provisions listed in the following items come into effect as
from the dates specified respectively in those items.

— MRIE =KL OHE SO E S =4FJLH—H

(1) provisions of Articles 13 and 14 of the supplementary provisions September
1, 2021; and

=B IE (AR, ) WONCHAIE EAR (ERAARARE (U4 4%
BEN+—5) BIRE DO+ =DHDOKIZKRD LS ITMZAHBEHEZRS, )
FILEKROE+RGEOHE AMOANGEREL T FE2BIRWFEHANICISWT
BaTEDLHH

(ii) provisions of Chapter II (excluding Article 8), Article 7 (excluding the
amended provisions to add the following after paragraph (13) of Appendix 1
of the Act of the Basic Resident Registers (Act No.81 of 1967)), Article 9 and
Article 15 of the supplementary provisions Day specified by cabinet order
within two years from the date of promulgation.

Mt Bl (FREFFEA+HIWABEBEE=TLE] (#)
Supplementary Provisions [Act No.39 of May 19, 2021] [Extract]

(HEA739 1)
(Effective Date)

Bk ZOEARE, AMOBNLEE LT SEZBE IR WEANICE W TES TED
LHAMMNBHATT D, 7220, OB FITHIT DEEIR. UL SITED D H ST
T2,

Article 1 This act comes into effect as from the day specified by cabinet order
within three years from the date of promulgation; provided, however, that the
provisions listed in the following items come into effect as from the dates
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specified respectively in those items.

—

(i) Omitted

= MR AOE A RoHE si=FLH —H

(ii) Provisions of Articles 11 and 12 of the supplementary provisions September
1, 2021
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